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MUSEO THYSSEN-
BORNEMISZA

The third side of Madrid’s Golden Triangle
of Art, the Thyssen-Bornemisza, is
sometimes thought to “fills in the gaps”
left by the Prado and Reina Sofia. The
collection was started in the 1920s by
Heinrich Thyssen, a German-Hungarian
collector who bought many European
works from wealthy Americans who were
in dire financial straits because of the
Great Depression and brought them back
across the Atlantic. His son expanded

the collection and moved it to Spain in
the mid-1980s. The original collection

of 775 paintings came to Madrid as a
loan - the museum opened in 1992 - and
was officially purchased by Spain in

1993 for $350 million. The collection has
been expanded to over 1,600 paintings

spanning eight centuries of English, Dutch,

and German art. Among the collection
are paintings by Rubens, Duccio,
Caravaggio, van Eyck, Picasso, El Greco,
Rembrandt, Monet, Renoir, and Degas.
Works from modern artists including
Jackson Pollock and Edward Hopper
are also on display. Museo Thyssen-
Bornemisza is at Paseo del Prado, 8.

El Thyssen-Bornemisza es el tercer lado
del Triadngulo del Arte de Madrid. Se dice
que “llena los huecos” que dejaron el
Prado y el Reina Sofia. La coleccion se
inicio en la década de 1920 por Heinrich
Thyssen, un coleccionista germano-
hungaro que comprd muchas obras
europeas de estadounidenses ricos que
se encontraban en una grave situacion
financiera debido a la Gran Depresion

y los trajo de vuelta al otro lado del
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Atldantico. Su hijo expandié la coleccion

y la trasladé a Espafia a mediados de

la década de 1980. La coleccién original
de 775 pinturas llegd a Madrid como

un préstamo. El museo abrié en 1992, y
fue adquirida oficialmente por Espafia

en 1993 por 350 millones de ddlares. La
coleccién ha sido ampliada a mds de
1.600 pinturas que abarcan ocho siglos de
arte inglés, holandés y alemdn. Entre la

coleccién, hay pinturas de Rubens, Duccio,

Caravaggio, Van Eyck, Picasso, El Greco,
Rembrandt, Monet, Renoir y Degas.
También se pueden encontrar obras de
artistas modernos como Jackson Pollock
y Edward Hopper. El Museo Thyssen-
Bornemisza estd en Paseo del Prado, 8.

MUSEO SOROLLA

Dedicated to neo-impressionist artist
Joaquin Sorolla, this museum is the
actual 1910 mansion and studio where
the artist once lived and worked. Sorolla’s
widow, Clotilde Garcia del Castillo, died
in 1929 (Sorolla himself died in 1923) and
left many of her husband’s paintings to
the Spanish public. These formed the
collection that became the museum,
which was opened in 1932. The Museo
Sorolla contains 250 of the artist’s
works, although other museums and
private collectors throughout Europe
and America have paintings by him

as well. Sorolla is known mainly for

his portraits, landscapes and works

on social and historical subjects.

The house itself contains original
furniture and furnishings, and outside
are beautiful gardens with flowers and
fountains. Museo Sorolla is located at
Paseo del General Martinez Campos, 37.

Dedicado al artista neoimpresionista
Joaquin Sorolla, este museo es la
mansion y estudio donde una vez vivié
y trabajo el artista. La viuda de Sorolla,
Clotilde Garcia del Castillo, murié en
1929 (Sorolla murié en 1923) y dejo
muchas de las pinturas de su marido
al publico espafiol. Estas formaron

la coleccion en la que se convirtié en

el museo, que se inaugurd en 1932, El
Museo Sorolla contiene 250 de las obras
del artista, aunque otros museos y
coleccionistas privados de toda Europa
y América también tienen pinturas de
él. Sorolla es conocido principalmente
por sus retratos, paisajes y obras
sobre temas sociales e historicos.

La casa contiene los muebles originales,
y en el exterior hay hermosos

jardines con flores y fuentes. El Museo
Sorolla se encuentra en el Paseo del
General Martinez Campos, 37.

MUSEO DEL ROMANTICISMO

Spain’s Romantic period - from about
1800 to 1850 - was a time of great cultural,
musical, artistic, literary and intellectual
change. This museum’s collection includes
more than 16,000 items from this period,
including paintings, stamps, drawings,
jewels, musical instruments, ceramics,
photographs, furniture, and decorative
objects. Works by Goya are there, as is
the pistol that writer Mariano Jose de
Larra used to commit suicide. Museo del
Romanticismo is at Calle San Mateo, 13

in a former palace that was built in 1776.

El periodo romdntico espafiol, desde
aproximadamente 1800 a 1850, fue una
época de grandes cambios culturales,
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musicales, artisticos, literarios e intelectuales. La

coleccién de este museo incluye mds de 16.000
piezas de este periodo, que incluyen pinturas, sellos,
dibujos, joyas, instrumentos musicales, cerdmica,
fotografias, muebles y objetos decorativos. Las
obras de Goya estdn ahi, al igual que la pistola

que el escritor Mariano José de Larra usd

para suicidarse. El Museo del Romanticismo

se encuentra en la Calle San Mateo, 13, en un
antiguo palacio que fue construido en 1776.

MUSEO LAZARO GALDIANO

One of the most eclectic museums in all of Madrid
houses the collection of financier, journalist,
publisher, and collector José L&zaro Galdiano. At the
time of his death in 1947, he owned one of the most
important art collections in Spain. The works span
an astounding 24 centuries and include paintings
from the Old Master and Romantic periods as well
as many objects from medieval times and the
Renaissance. Among the more than 15,000 paintings
are works by notable artists such as Goya, Bosch,

El Greco, Zurburdn, and Veldzquez. The gardens
and the museum itself - a four-story mansion built
in 1903 - are beautiful in their own right. Museo
Ldzaro Galdiano is at Calle de Serrano, 122.

Uno de los museos mds eclécticos de todo Madrid
que alberga la coleccion del financista, periodista,
editor y coleccionista José Ldzaro Galdiano. En el
momento de su muerte, en 1947, era duefio de una
de las colecciones de arte mds importantes de
Espafia. Las obras abarcan 24 asombrosos siglos

e incluyen pinturas del Antiguo Maestro y periodos
romadnticos, asf como muchos objetos de la época
medieval y del Renacimiento. Entre las mas de 15.000
pinturas se encuentran obras de artistas notables
como Goya, Bosch, El Greco, Zurburdn y Veldzquez.
Los jardines y el museo, una mansién de cuatro pisos
construida en 1903, son hermosos por si mismos. El
Museo Lazaro Galdiano estd en Calle de Serrano, 122.
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MARCO ROMEO

aesthetic & reconstructive surgery

A TRUSTED PLASTIC
SURGEON IN TOWN

Doctor Romeo’s Clinic

was founded in
Madrid in 2013
gathering all the
experiences and
knowledge made
around the world by
our leading surgeon.

We propose a holistic
approach of beauty
including aesthetic
medicine, nutrition
plans, regenerative
medicine (like Platelet
Rich Plasma) and of
course surgical
procedures.

Beside Aesthetic, Dr.
Romeo performs
microsurgical breast
reconstruction
between Madrid and
Dubai offering
cutting edge
techniques for
cancer or secondary
breast surgery.

Our commitment is to
pursue your
satisfaction by mean of
professionalism,
dedication and
innovation.

For your convenience,
our main office is in
Madrid’s heart, few
meters from the
famous Puerta de
Alcalad and Parque del
Retiro.

For your safety and
comfort, surgery is
carried out at hospital
La Luz Quironsalud.
We are ready to
receive international
patients; whether you
are just passing by in
Madrid or you are
planning to schedule
your treatment, call us
and we will be
delighted to assist you
in one of the many
languages our staff can
offer.

+34 9143518 23

info@drmarcoromeo.com

www.drmarcoromeo.com
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